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Apramo Gaia Group O+ bernesaade

Tak fordi at du har valg at kabe Apramo Artemis
Group 2-3 bornesssde.

Bemaerk:

Bar kun bruges i biler med en 3. punkts rullesele.
Godkendt til ECE R16 eller tilsvarende standard.

Opbevaring af brugervejledningen

Det er meget vigtigt at brugervejledningen
holdes samlet med se=det.

Brugervejedningen kan opbevares i lommen pa
den ene side af sa=det (3).

Brugervejledningen bar leaeses grundigt igennem
inden se=det tages i brug.




Forbruger information

A DV ARSEL!

Udlzsning af en Airbag kan medfare skaden
Brug ikke seedet, pa et passagersa=sde med en
front placeret Airbag.

ADVARSEL:! N

Radfar dig altid med bilens instruktionsbog
omkring montering af sa=det i bilen.

| Y
& A DV ARSEL!

3 Speaende fejl vilmedfere skaden Spaendet ma
~\, ikke smares med olie, Du skal altid tiekke for
" { madrester O% andet der kan forhindre

a

. spaandet i at lase korrekt.




A DVARSEL

Et fald fra en hasvet overflade kan skade dit
barn. Nar barnet er placeret i seedet ma det
aldrig placeres pa et bord eler lignende.

ADVARSEL!

Giftige rengarings midler kan medfare ubehag
eller sygdom. Bug aldrig blegemiddel,
betraskket ma ikke maskinvaskes, stryges
eller komme i en terretumblen; da det kan
odeleegge betraskket.

A DV ARSEL

En korrekt spasndt sele er vigtig for dit barns
beskyttelse. Der bar ikke vaere mere end en
fingers brede mellem selen og barnet.




Generelle sikkerheds instruktioner

Gem brugervejedningen sammen med sarmmen
med saadet, hivs der er noget du kommer i tvivi
om. Overholdes instruktionerne ikke kan det ga
ud over barnets sikkerhed.

Seedet skal placeres og installeres saledes, at
der ved normale forhold, ikke kan komme dele i

klemme ved sa=der eller ved bilens dan

Saedet skal altid udskiftes efter uheld, dette for
at sikre at der ikke er oversete skader pa seedet.

Seedet ma ikke modificeres, da garantien vil
bortfalde.

Seadet bar ikke vasre i direkte sollys, da varme
dele pa se=det kan skade dit barn.

Efterlad aldrig dit barn i seedet uden opsyn.



Du skal sikre dig at der ikke er lzs bagage eller
andre store objekten, som kan medfeore skader
hvis der sker et uheld. Alle lzse dele bar altid
sikres.

Saedet ma ikke bruges uden seedebetraskket,
brug kun et originalt seedeovertraek, da det
ellers vil f& betydning for sikkerheden.

Du skal altid sikre dig at sikkerhedsselen til
voksenssadet er spaendt s& snart barnesa=det
er monteret. Dette bar tiekket ofte, ogsa selv
om sa=det ikke er i brug. Sidder barnessedet ikke
fast kan det medfare skader i tilfeslde af en
kollision

Du skal altid tjekke for madrester og andet der
kan forhindre spasndet i at l&se korrekt.

Bornesa=det kan blive slidt over arene, dette Vil
resultere i at der er nogle dele der vil kraave
udskiftning. Kontakt forhandleren for

reservedele. e



Serg for at alle lzsdele er opbevaret korrekt sa
de ikke bliver vesk.

Ved kolde vinter dage skal du sikre at asndring i
toj ikke forsager forkert bespasnding af selen.




Klargering af ssedet til brug.

Inden sa=det tages i brug for ferste gang er det
vigtigt at forsta hvordan det skal installeres
korrekt, sikrer dit barn korrekt og laere hvike
funktioner sae=det han

Tag den n@dvendigt tid til at leaese og forsta disse
iNnstruktioner Dette geres bedst med sa=det
foran dig.

Inden se=det monteres i bilen bar du indstille
selen sa den passer dit barn korrekt.




Oversigt over funktioner

A Sz=de skal K

@ nmnm O 0O

Sa=de cover L
M
Skuldestropper
til selen
Bserehandtag N
Solskaerm o
Spaadbarn =]
iNndsats

2 stk. puder il aQ
seler

Udlzser til selejustering.
Skad strop

Strop til bespasending og
justering af selerne

Fikspunkt til midterste
diagonal sele.

Forbindelse til voksen
sikkerhedsselen

Spa=nde til
voksensikkerhedssele

Lomme til opbevaring
af manualen

Fix punkter til voksensikkerhedssele 2 stk.

Speende til sele

Sele forbindelser



Baerehandtag, funktioner og
justeringer.

Handtaget pa barnesa=det har 3 positionen
For at flytte til en position til en anden, tryk pa
knappen der sidder bag pa begge handtag pa
samme tid (4)

Position A: Bruges nar sa=det er i bilen og
igeledes til at baere ssedet i. (5)

Position B: Bruges ved opbevaring og nar
barnet skal i seedet og op af
saedet. (5)

Position C: Denne position bruges til at
stabilisere ssedet (5)

Solskaarm

For at fastgere solskasrmen (E) til bilssedet,
skal du tage den ud af lynlds lommen pa
bagsiden af sa=det (B) fastgere elastik delen
omknring ryglaenet af seedet, og traskket det
ud og fastgere det til handtaget vha. de 2
tappe.

Solskasrmen fiernes igen ved at kare
processen baglasns.



A DV ARSEL!

Et fald fra en hasvet overflade kan skade dit
barn. Nar barnet er placeret i seedet ma det
aldrig placeres pa et bord eller lignende.

Group O+ (approx birth to 13Kg)

Headrest and Safety Harness
Adjustment

Justenring af nakkestatte og sikkerhedssele.
Sa=det er udstyret med justerbar nakkestatte,
og hgjde justering af sikkerhedsselen. Hajde
justeringen finder du pa bagsiden. Tryk pa
knappen og flyt justeringen op eller ned, til
hejden passen: Tijek at nakkestatten er last og
ikke kan flyttes.

Den korrekte indstiling af skulderstropperne,

er Nar de er pa niveau med eler under
skuldrene. (10)(11)




Sadan lesnes selerne: Tryk pa
Justerknappen som sidder placeret mellem
skridt stropperne, og trask ide 2
skulderstropper samtidig (12).

Sadan strammes selerne: Tr==k i juster
stropperne forrest pa saedet; det er ikke
Nnadvendigt at trykke pa juster lasen (13).

Komfort element til nyfodte
Bornesasdet er udstyret med et komfort
element for at give en bedre siddestiling og
bedre komfort, til den nyfadte baby og til
barnet er 12 maneder gammel.

Elermentet er placeret under seedebetraskket.
Nar du modtager sasdet skal elementet vasre
i position til nyfadte babyenr (14)

Nar barnet er over 12 maneden, skal elementet
drejes saledes at det ligger pa den forreste
overflade af seede skjoldet (15) (16)




For at gare det, skal du fierne spaendet samt
den forreste sektion af seedebetraskket, lees
afsnittet "fiernelse af seedebetrask” samt ”
Fiernelse af seedespaendet” Husk at genplacere
saedebetraskket samt selespasndet igen.

Placering af barnet i saadet
Selespasndet abnes ved at pa den rede knap
midt i spasndet (17).

Nar du placerer barnet i stolen skal du sikre dig
at ryglaenet hviler korrekt mod bagsasdet.

Tilslutningerne pa enderne af skulderstropperne
samles og indsaet dem i basltespasndet, der

vil kunne hares et “klik” ved korrekt

montering (18).

Traek i selernes justerstrop indtil skulderselerne
er strammet korrekt mod barnet (13).




Tiek selerne om selerne er snoede eller Izse,
det er vigtigt at de sidder korrekt. Der ma ikke
vaere plads til mere end en finger mellem
barnets bryst og selen.

Montering af barnesaadet i bilen.

A DV ARSEL

Airbags kan forsage skader; bernesasdet ma
aldrig bruges pa et passager‘ssede med en
frontairbag.

Bemeaerk: Bornesa=det er konstrueret til kun
at matte bruges pa sa=der med trepunkts
sikkerhedsseler og ma derfor aldrig p& sammen
med en topunkts sikkerhedssele (1).




Vigtigt! Tiek om spaendet pa voksen selen
vender frem mod fix punkterne pa bernesasdet,
eller om det sidder i en position som er i konflikt
med skad basltets fikserings punkt, det det kan
medfere at det ikke er muligt at installere
barnestolen korrekt. Er dette tilfasldet bar der
proves en anden placering, evt. pa et andet
sa=de.

Hvis det er muligt bar bearnesa=sdet altid
placeres pa bagsasdet i bilen.

Du skal altid bruge bilens sikkerhedsselers
fikspunkter som beskrevet i bilens
iNnstruktionsbog.



Vigtigt! Nar du installerer barnessedet og
inden at sikkerselen monteres, er det vigtigt
handtaget pa beornesa=sdet er |ast | opretstaende
position (A) (diagram 4)

Placer b@rnessedet pa det valgte bilsssde,
bzrnesa=det skal altid vende fremad (19).

Trask sikkerhedsselen gennem seleholderne
hen over fronten af sa=det og fastgar
voksensikkerhedsselen (20).

Du skal sikre dig at sikkerhedsselen til skadet
gar gennem det bla fikspunkt pa hver side ag
bornesasdet. (21)(22).

Trask Nnoget mere af sikkerhedsselens diagonal
del ud, trask selen rundt om det bagerste af
saz=det og placer baeltet i det bla fikspunkt pa
bornesaadet. (23)




Nar du ger det skal du sikre dig at selen ikke er
snoet eller placeret direkte under handtagets
drejepunkt, pa den side ag seedet hvor voksen
sikkerhedsselen er placeret (24).

Nar ssedet er monteres tjekkes igen at voksen
sikkerhedsselen er sikret til fikspunkterne for
og bag pa sa=det.

Stram selerne ved at starte med den forreste
sele til skadet, ved at traskke basltet frermad
mod voksen selens spaende, trask derefteri
diagonal basltet mens du holder fast sverst pa
ssedet.

Du skal sikre dig at voksen sikkerhedsselen er

s& stram som muligt og bernessedet foles
sikkert og stabilt.



Afsluttende tjekliste

Uanset hvor sikkert se=edet er konstrueret, vil
dit barns sikkerhed afhasnge af at udfarer
nedenstaende instruktioner inden kareturen.

Q Har du indstilet selerne og nakkestatten
korrekt (10)(11)7?

Q Stropperne ti selerne Mma ikke vasre snoet.
Q Tjek at selerne er korrekt strammet til.
Q Tjek at selerne er korrekt spasndte (13).

Q Sorg for at bernesssdet vender sdledes at
barnets fadder vender i mod bagsaedet. (19)

Q Soerg for at sikkerhedsselen er korrekt tipasset.
(20)(211)(22)(23)(24) ved at bruge de korrekte
fix punkter: (N)

Q Tjek at bilens sikkerhedssele ikke er snoet.
Q Tjek at baerehé&ndtaget er indstilet korrekt. (A)(4)
IVIPORTANIT! Visusing your chid seat will

reduce the protection and safety you offer
your child.




Rad omkring vedligeholdelse
Saedebetraskket kan afmonteres og fiernes.
Ved mindre pletten; kan der bruges en fugtig
klud.

Betraskket kan handvaskes ved 30 °C

A DV ARSEL!

Giftige rensevassker kan medfare sygdomme,
der ma aldrig bruges blegemidler Betraeekkes
mMa ikke maskinvaskes, stryges eller
torretumbles

Fjernelse af betrask og tilbehor
Hvis solskasrmen er pa sa=det, skal den fiernes
forst, laes afsnittet “solskaarm?”.

Fjern skulderstropperne og spaenderne fra
skulderpuderne (25)

Der efter treskkes skulderstropperne og
spaenderne igennem spaadbarns indsats.




Her efter fiernes spasndet og skridt stroppen
fra indsatsen, for at gare det fiernes
rmetalpladen pa undersiden af bernesa=sdet (31)
og traeek skridt stroppen gennem vinduet i
saadeskallen og ud gennem toppen (B2) (33).

Nu lzsnes de elastiske stropper bag pa de bla
bselte guider pa hver side af seedet. Trask den
elastiske del af saedebetraskket af den centrale
justering (27) derefter frigeres det fra de bla
baslte guiden

Nu skal de elastiske stropper frigares fra
h&ndtagende fra hver side af seedet (29) (30)
For at montere seedebetraskket og tilbeharet
igen er det blot at udfare bagleens.



Fjerne og rengere spaendet

For at fierne spasndet, skal metal pladen pa
undersiden af barnesaedet fiernes (31) Og
traek skridt stroppen gennem abningen i
saedet og derefter gennem sa=de skjoldet og
derefter gennem spaende puden (32) (33).

Rens spa=ndet grundigt med varmt vand, sarg
for at spasndet far lov til at tarre ordentligt.

Tiek at du harer et “klik” nar du fastgere
spaendet til skulderstropperne. Hvis der ikke
hares et *klik” gentages processen. Det er
vigtigt at spasndet er helt tart inden det
monteres.

Du skal sikrere dig at selespasnderne lsber
den korrekte vej rundt og at de ikke er snoede.

Fejl pa selespaendet kan give skadenr Spasndet
skal vasre fri for madrester og ma ikke smoeres

med olie. a




Ekstra information
Seedet ma ikke bruges som indkabskury.

Seedet er ikke godkendst til brug i fly. Nar sasdet
ikke skal bruges, skal selerne fiernes.




Bemeaerk

Dette bornesa=de er et universalt se=de.

Det er godkendt i henhold til regulativet
ECE R44,/04 og er beregnet til generelt
brug. Passer til de fleste bilsaeder og er
kompatibelt med de fleste bisseden

- Seedet bor passe i alle biler; hvor
producenten oplyser at biler er beregnet
til brug samme med universelle
barness=sden

- Barnesssdet er klassificeret som
universelt i overensstemmelse med de
strengeste godkendelses kriterien
hvorimod tidligere modeller ikke opfylder
kravene.

- Bornesasdet kan kun installeres i biler
med trepunkts sikkerhedsseler; enten
rulleseler eller faste selen Selerne skal
vaere godkendt efter UN/ECER16 eller
tilsvarende standard.

Hvis du er i tvivl bor du kontakte
forhandleren.




Apramo Gaia Group O+ Car Seat

Thank you for purchasing this Group O + car
seat. If you are not completely satisfied with
the car seat or you would like to change any
accessory or obtain any help about the car
seat, you can contact our customer services
department.

Please Note: Only suitable for use in vehicles
fitted with a 3 point retractable safety belt
approved to ECE R1 6 or equivalent standard.

Storage of the user guide

It is most important that these instructions
remain with the car seat at all times. You can
store these instructions in the pocket
provided on the cover of your Group O + car
seat (3).

Please read this instruction manual carefully
before use.



Consumer Information

AIRBAGS CAN CAUSE INJURY. DO NOT USE THIS CHILD
SEAT ON APASSENGER SEAT FITTED WITH AFRONTAL
AIRBAG.

A

ALWAYS GIVE PREFERENCE TO USING THE REAR SEATS
OF YOUR VEHICLE EVEN IF YOUR HIGHWAY CODE
PERMITS THE USE ON THE FRONT SEAT. CHECK YOUR
HIGHWAY CODE AS THIS REGULATION MAY VARY
ACCORDING TO THE COUNTRY. CHECK THE VEHICLE
MANUAL FOR ADVICE ON FITTING YOUR CAR SEAT IN
THE FRONT OF THE VEHICLE. AIRBAGS CAN CAUSE
INJURY. DO NOT USE THIS CHILD SEAT ON A PASSENGER
SEAT FITTED WITH AFRONTAL AIRBAG.

BUCKLE FAILURE WILL CAUSE INJURY. DO NOT OIL ANY
PART OF THE BUCKLE. ALWAYS CHECK THAT THERE
IS NO FOOD DEBRIS OR OTHER SUCH MATTER IN THE
HARNESS BUCKLE.




FALLING OFF RAISED SURFACES COULD INJURE YOUR
CHILD. DONOT AT ANY TIME PLACE THE CHILD, WHEN
IN THE CAR SEAT, ON A TABLE OR WORK SURFACE.

A

TOXIC CLEANING FLUIDS CAN CAUSE ILLNESS. NEVER
USE BLEACH, DO NOT IRON, DO NOT MACHINE WASH,
DO NOT TUNMBLE DRY AS THIS COULD DAMAGE THE

COVER AND REQUIRE REPLACING.

A CORRECTLY ADJUSTED HARNESS IS ESSENTIAL FOR
YOUR CHILD’S PROTECTION. THERE SHOULD NOT BE
VIORE THAN A FINGERS WIDTH BETWEEN THE HARNESS
AND YOUR CHILD.




General Safety Instructions

Keep these instructions with the car seat in
case you need to refer to them again in the
future. Failure to follow these instructions may
affect your child’'s safety.

Your car seat must be positioned and installed
so that, under normal vehicle usage conditions,
No part can become jammed under or
between any moveable seat or in the vehicle
door.

Always replace the Gaia car seat after any
accident, in case of any unseen damage.

Do not modify or add to your car seat in any
way without the approval of a competent
authority or the manufacturer, as this will void
any warranty.

Shade your car seat from sunlight to avoid hot
iterms causing injury to your child.

Do not leave your child unattended when in
the car seat and in the vehicle. e




NMlake sure there is no loose luggage or other
large objects that are likely to cause injuries in
the event of an accident. These may cause
injury to other occupants. Always secure
loose items.

Do not use the car seat without the seat
cover. Do not replace the seat cover with any
cover other than the one recommended by
the manufacturer, as it directly influences the
safety performance of the car seat.

Always ensure that the vehicle adult seat bett
is fastened once your seat is instaled. Secure
your car seat with the vehicle seat belt at all
times, even when not in use. An unsecured
car seat can cause injuries in the event of a
collision.

Always check that there is no food debris or
other such matter in the harness buckle.
This may affect the correct function of the
buckle.



The car seat may acguire some wear and
tear over the years, this will result in parts
requiring replacement, please contact our
customer services department for
replacement parts.

Make sure all hard or plastic parts are stored
away when not in use and therefore cannot
be misplaced.

During cold winter conditions take care that
any change of clothing has not reduced the
tension and effectiveness of the car seat
harness.



Preparing your Gaia Group O+
Car Seat for use

Before using your new Gaia Car Seat it is
imMmportant to understand fully how to install
your car seat property, secure your child
correctly and familiarize yourself with the
features and functions of the seat.

Please take the time to read and understand
these instructions fuly. This is best done with
the seat in front of you.

Please always read the safety warnings.

Before using the seat in your vehicle you
should prepare the seat for your child, by
setting the harness correctly.



Your Group O+ Car Seat Features
Guide

A Seat Shell J Harness Connectors
B Seat Cover K Harness Adjustment
Strap Release Button
C Harness Shoulder
Straps L Crotch Strap
D Carry Hande V1 Harness Tension and
Adjustment Strap

E Sun Canopy

N Adult Diagonal Central
F Infant Insert Bett Fixing

G Harness Pads 0O Adult Seat Belt
x2) Cornnector

H Adult Lap Belt P Adult Seat Belt Buckle

Fixing Points (x2)

@ User Guide Storage
I Harness Buckle Pocket



Carry Handle Adjustment and
Functions

The car seat handle has 3 set positions. To
move from one position to another, press in
the buttons on the back of both sides of the
handle at the same time (4).

Paosition A: Use whenin the car and for
carrying the car seat (5).

Paosition B: Use for storage and for when
instaling and rermoving the child
from the car seat (5).

Position C: Use this position to stop rocking
and stabilize the seat (5).

Sun Canopy

To attach the sun canopy (E) to your car
seat, simply remove it from the zip pocket
on the back of the seat (6] attach the
elasticated part around the back of the
seat (7) then open it out and attach to the
handle using the press studs (8) (9).

To remove simply reverse the process.



FALLING OFF RAISED SURFACES COULD INJURE YOUR
CHILD. DO NOT AT ANY TIVIE PLACE THE CHILD, VWHEN
IN THE CAR SEAT, ON A TABLE OR WORK SURFACE.

Group O+ (approx birth to 13Kg)

Headrest and Safety Harness
Adjustment

Your car seat is fitted with a movable
headrest and harness height adjuster.

To adjust the height you wil find the lock at the
rear of the seat. Press the button and move
the adjuster up or down to the appropriate
height and release. Try to move the head rest
to check it is locked in position. For the correct
position the shoulder straps should be level
with or below the shoulders (10) (1 1).



Loosen the Harness: Press on the adjuster
button positioned between the crotch strap
and the front of the car seat, and pul on the
‘two shoulder straps simulttaneously (12).

Tighten the Harness: Pul firmly on the
adjustment strap at the front of the car seat;
it is Not Nnecessary to press on the adjuster
lock (13).

Newborn Comfort Panel

Your car seat is provided with a comfort panel
to provide improved posture and comfort for
your newborn baby and up to 12 months.

The panel is located under the seat cover
towanrds the front of the car seat. VWWhen you
receive your car seat the panel should be in
the newborn position (141).

\VWhen your baby is 12 months the panel
should be rotated forward to lay on the front
surface of the seat shell (15) (1 6).



To do this you wil need to remove the buckle
and the front section of the seat covenr, please
refer to the sections ‘Removing the cover’
and ‘Removing the Buckle’. Make sure that
you refit the cover and buckle after rotating
the panel.

Installing the Child in the Car Seat

Open the harness buckle by pressing firmly
on the red button in the centre of the buckle
(17).

Position your child in the car seat, ensuring
that they rest correctly against the back of
the car seat.

Bring together the connectors on the ends
of the shoulder straps, align thern together
and insert into the buckle unti you hear a
‘click’ (18).

Pull firmly on the harness adjustment strap
until shoulder straps are tensioned correctly
against your child (13).



Check the harness for any twists or slack and
repeat until the harness is a snug fit. You must
Nnot be able to pass more than the thickness
of a finger between the harness and the child’'s
chest.

A correctly adjusted harness actively
contributes to the best possible protection
of your child.

Installing the Car Seat into a
Vehicle

AIRBAGS CAN CAUSE INJURY. DO NOT USE THIS CHILD
SEAT ON A PASSENGER SEAT HTTED WITH AFRONTAL
AIRBAG.

Please Note: that your car seat is designed to
fit only with a 3 point lap and diagonal seat belt
and must not at any time be fitted using only a
2 point lap belt (1).



IMIPORTANT! Check if the adult seat belt
buckle is forward of the lap belt fixing points on
the infant car seat, or is in a position that
imterferes with the lap belt fixing points, as it
may Not be possible to get a secure instalation
of the car seat. If this is the case, please try
another seating position in the vehicle or
another seat. If in doubt please contact our
customer service department.

VWhenever possible use a rear seating position
iN the vehicle.

Install your child restraint system in the
seating positions specified as a ‘Universal’
category in the vehicle manufacturers users’
manual, using the primary path of the adult
seat belt.

Always use the adult seat belt fixing points on
your car seat as described in the instructions
and indicated with blue on your car seat.
VVWhen moving your car seat from the vehicle
always try to do this on the pavement side of
the vehicle.



IVIPORTANIT! \\When installing your car seat
and before fitting the seat belt, always ensure
that the seat hande is locked and in the
upright carry position (A) in section carry
handle adjustment and functions (diagram 4).

Place the child seat on the chosen seat of
your vehicle, always facing rearwards (1 9).

Pull out the adult seat belt, pass the lap belt
section across the front of the car seat and
connect the adult belt connector to the adult
seat belt buckle (20).

Secure the lap belt section by passing the
adult belt through the blue adult lap belt fixing
points on each side of the car seat (21) (22).

Pull out more of the adult belt diagonal
section, pass the belt around the back of the
car seat and locate the belt into the blue
central fixing point at the back of the shell
23).



As you do this ensure that the belt is not
twisted and directed under the handle pivot
on the adult seat belt buckle side of the seat
(24).

Once fitted recheck the adult belt is secure
to the fixing points at the front and rear of
the car seat.

Tighten the belt by starting at the front lap
section, puling the belt towards the adult
seat belt buckle, then pull on the diagonal belt
section whilst firmly holding the top of the
car seat.

Viake sure the adult seat belt is as tight as
possible and that the seat feels secure and
stable.



Final Checklist

However safe a child seat is, however well buitc
it is, your child’'s safety depends on you
carrying out the following checks before every
journegy.

Q Have you set the headrest and harness to the
correct height (10) (1 1)7?

Q@ Ensure the harness straps are not twisted.

Q Check the harness is set for the clothing and
not loose (13).

Q Check the harmess is secure with the buckle and
shoulder strap connectors latched together
and harness tension is correct (13).

Q Check the car seat is facing rearwards in the
vehicle with the child’s feet pointing towards the
rear of the vehicle (19).

Q Check the seat belt is fitted correctly (20) (21)
(22) (23) (24) using the seat belt fixing
points on the front of the car seat and the
central fixing point on the rear of the car seat (N).

Q@ Check the vehicle seat belt is not twisted and
tight around your car seat.

| @ Check the carry hande is in the up and carry

position (A) (4).

IVIPORTANIT! NVlisusing your child seat wil
reduce the protection and safety you offer

your child. a




Maintenance Advice

The car seat cover is removable and washable.
In case of light staining, clean using a damp cloth
or soapy watenr. The cover can be removed
completely and hand washed up to 30°c.

TOXIC CLEANING FLUIDS CAN CAUSE ILLNESS. NEVER
USE BLEACH, DO NOT IRON, DO NOT MACHINE WASH,
DO NOT TUVMBLE DRY AS THIS COULD DAMAGE THE
COVER AND REQUIRE REPLACING.

Removing the Cover and
Accessories

If the canopy is on the seat you wil need to
remove this first, see section ‘Sun Canopy’.

Remove the harness shoulder straps and
connectors from the harness pads (25).

Then pass the harness shoulder straps and
connectors through the infant insert cover
(26).



Next remove the buckle and crotch strap
from the cover, to do this remove the metal
plate on the underside of the car seat (31)
and pass the crotch strap through the
windowv in the seat shell, then through the
seat cover and out through the top of the
buckle pad (32) (33).

Then release the elasticated straps from
behind the blue belt guides on either side of
the seat pull the eleasticated part of the
cover from around the central adjuster (27)
then free the cover around both of the blue
belt guides (28).

Next release the elasticated straps from
behind the handle pivot on both sides of the
car seat and remove the cover from the car
seat (29) (30).

To refit the cover and accessories, simply
reverse the process, however ensure the
harness and buckle are the correct way
round, Not twisted, and that the metal plate
on the end of the crotch strap is fully through
the window and flat against the underside
surface of the seat shell.



Removing and Cleaning the Buckle

To remove the buckle, unattach the metal
plate on the underside of the car seat (31)
and pass the crotch strap through the
window in the seat shell, then through the
seat cover and out through the top of the
buckle pad (32) (33).

Rinse the buckle thoroughly with warm
watenr. Allow the buckle to dry thoroughly.

Check if you hear a ‘click’, when you fasten the
buckle to the shoulder strap connectors. If
there is no click repeat the process. Leave the
buckle to dry before re-assermbling on the seat.

Ensure the harness connectors are the
correct way round, not twisted and that the
metal plate on the end of the crotch strap is
fully through the window and flat against the
underside surface of the shell.

BUCKLE FAILURE WILL CAUSE INJURY. DO NOT OIL ANY
PART OF THE BUCKLE. ALWAYS CHECK THAT THERE
IS NO FOOD DEBRIS OR OTHER SUCH MATTER IN THE

HARNESS BUCKLE. a




Additional Information
Do not use this car seat on a shopping troley.

This car seat is Nnot approved for use on aircraft.
For more information contact the airine.

To dispose of your car seat safely always remove
the hamess and render the seat unusable.



NOTICE

This car seat is a “Universal” chid restraint
system. It has been approved in accordance
with regulation ECE R44,/04, and is suitable
for general use in vehicles and is compatible
with the majority of vehicle seats.

- This chid restraint is likely to fit if the vehicle
manufacturer states that the vehicle approval
specifies suitability for “Universal” child
restraint systems.

- This restraint system is classified as “Universal”
in accordance with the strictest approval
criteria, whereas earlier models do not
correspond to these new provisions.

- It can only be installed in vehicles with 3-point
static or retractable seat belts that have been
approved compliant with the UN/ECE R16
or other eqguivalent standards.

If in doubt, contact the manufacturer or
retaier of the restraint system.




T. Hansen Gruppen A/S
Stensgardvej 1
5500 Middelfart Denmark
Tel.: +45 63 41 69 69
Fax: +45 63 41 35 35

E-mail: thansen@thansen.dk
www.thansen.dk
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